행0541 Note

◆ 내 이름을 위하여~ 복되니라 / 마0511, 마1022, 벧전0414

마0510. 법의(法義)[디카이오쉬네:공정公正,칭의/히브리어 체다카(의로움,정직,공의,덕,번영,알맞게,의로운,의롭게,의롭게 행함)에 상응]를 위해서 핍박 받는(디오코:추적하다,박해하다,패주시키다) 그들은 복되니, 이는 천국왕국이 그들의 것임이라, 

▶마0511. 나를 위해서, 사람들이 너희를 욕하고(오네이디조:중상하다,조롱하다,꾸중하다,빈정대다,밥이 되다,비난하다,고생하다,욕하다) 너희를 핍박하고(디오코:추적하다,박해하다,패주시키다) 또 너희를 거슬러 거짓으로 온갖 종류의 악을 말하는 때에, 너희는 복되니라.   
                                    
마1022. 그리고 내 이름을 위하여(디아: 행위의 통로를 가르킴,~을 통하여,후에,항상,가운데,피하다,때문에,~에 의해서,~으로부터,안에,~을 위해,그것에 의해,그러므로,비록,~에게,무슨 이유로,~와 함께), 너희가 모든 사람들에게서 미움을 받으나, 끝까지 견디어 내는(휘포에노:밑에 머무르다,남겨지다,견디다,참다,꿋꿋함을 지니다,인내하다) 그가 구조되느니라(쏘조:구조하다,구원하다,보존하다,보호하다,고치다,잘하다,완전하게 만들다),

▶벧전0414. 만일 너희가 그리스도의 이름의 권위 때문에 비난을 받으면(오네이디조:중상하다,조롱하다,꾸중하다,빈정대다,밥이 되다,비난하다,고생하다,욕하다), 너희는 행복하니라, 이는 영광의 영(靈)과 하나님의 영(靈)이 너희 위에서 머무름이라, 그들의 편에서는 그분은 험담을 받으나, 너희의 편에서는 그분은 영화롭게 되시느니라.
